
Глава 126

На следующий день Рэй и Сэт позавтракали в "Сумрачной пшенице" и, как обычно,
направились в гильдию.

Но...

(Что не так с этими взглядами?)

Когда он, как всегда, купил немного еды и поделился с Сэтом по пути, он почувствовал, что
люди глазеют на него со всех сторон.

Сначала Рэй подумал, что, возможно, эти люди пришли отомстить из-за вчерашних проблем с
Больстером. Но так как он не ощущал враждебности или кровожадности, он отбросил эту
мысль.

Он огляделся вокруг себя, и большинство смотрящих не подходили для сражений. Некоторые
из них тренировали свои тела, но мало кто привык сражаться.

(Без сомнения, это связано со вчерашним...)

Размышляя, он хотел выяснить причину этих взглядом, но пока что он ничего не мог сделать,
поэтому он просто пошёл в гильдию.

 

 

"А, Рэй. Рада видеть тебя. Ты обычно приходишь каждый день, но вчера не появился. Я
волновалась, е случилось ли чего из-за того дела пару дней назад".

Лено с облегчением вздохнула, когда увидела входящего в гильдию Рэя.

После событий в доме Больстера, он был не в настроении идти в гильдию и вернулся в
гостиницу...так как Ленора была не в курсе всего, она, по-видимому, очень волновалась.

Рядом с ней стояла угрюмая Кенни.

"Пока эта проблема решена...почему Кенни дуется?"

Поскольку он уставил источник проблемы в живых, он решил, что лучше не болтать о
вчерашних событиях.

Хотя до прихода в гильдию он был намерен поговорить о тех людях, следящих за ним, Кенни и
Ленора были только лишь регистраторами. Они, вероятно, услышать об этом из сплетен в
ближайшем будущем, он рассудил, что лучше, если он не будет вовлекать их в разборки.

"Не беспокойся. Просто она была выходная и не могла помочь тебе с этим вопросом".

Поняв, почему Кенни дулась, Рэй заговорил с горькой усмешкой.

"Не могу сказать, что мне бы не понравилась помощь Кенни. Но время было не то. Ну, ничего



особого не произошло... как бы там ни было, об этом я пока позаботился".

"Всё-таки, вышел конфликт".

Раздражённо проговорила Ленора.

"Вроде того. Он сказал мне, чтобы я безоговорочно передал свои магические предметы и Сэта,
и просто ожидал, что я отвечу ‘да’".

Выражение Леноры дрогнуло при словах Рэя.

Ленора совершенно забыла сообщить главе гильдии, что Рэй был вовлечён в неприятности.
Она не думала, что возникнут какие-то проблемы, потому что его просто вызвал Больстер,
глава компании Азот. Но, учитывая то, что сказал Рэй, и идиоту понятно, что возникла
проблема.

(И всё же, кажется, Рэй самостоятельно разобрался с ней.)

Так как она видела его нестандартные способы разрешения ситуаций, она не считала, что Рэй
наткнётся на серьёзные неприятности.

И поэтому, она забыла сообщить, что Рэй столкнулся с проблемами.

У неё сложилось ощущение, что если она просто оставит всё как есть, проблемы сами
разрешаться.

Пока Ленора была погружена в свои мысли.

"О, не Рэй ли это? Пару дней не виделись. Как здорово встретиться здесь".

Рэя, что был у стойки, окликнули.

Когда Рэй повернулся, он увидел Фрон, женщину-воина за тридцать. А рядом с ней стоял Брас,
дварф, с огромным молотом в руке.

"...Вы".

Хотя Рэй глядел на них укоризненным взглядом, парочка склонила головы набок, словно не
знали, что Рэй так смотрит на них.

"Что случилось, у тебя сейчас такое лицо..? Мы что-то сделали?"

"Однозначно. Я говорил вам, что не могу пить слишком много, а вы всё равно напоили меня",

"А, ахахахаха, я не думала, что ты так быстро сдуешься".

Фрон смущённо рассмеялась, а Брас покачал головой, словно бы Рэй был жалок.

"В стельку напиться от ликёра...тебя нельзя считать настоящим воином".

"Я не настоящим воин, я магический воин. ... И вообще, между настоящим воином и пить ликёр
нет ничего общего".

"Что та говоришь!? Воины обмениваются тостами победы после каждого сражения, что



укрепить их узы".

"Извините, я действительно не могу пить. Вот почему я работаю один".

Когда Рэй произнёс это, Фрон, как бы ожидая подобного, сделала шаг вперёд.

"Да-да. Всё именно так, но не мог бы ты поработать с нами по этому запросу?"

Сказала Фрон, когда на мгновение глянула на доску с запросами В ранга.

"Запрос?"

"Ага. Твой любимый, запрос на покорение".

"Я не против...но почему именно я? Разве вы не работаете только вдвоём в Сокрушающих
воинах?"

"Ну, это правда. Но в этот раз цель немного проблемная. В любом случае, пошли взглянем".

Фрон потянула Рэя к доске запросов.

Иза-за её напористости Кенни яростно посмотрела на Фрон...к счастью, она решила, что Фрон
не соперница ей из-за разницы в возрасте, поэтому никого инцидента не последовало.

"Вот, этот запрос. Он долгое время здесь висит, и похоже, что-то произойдёт, если в
ближайшее время что-нибудь не сделать".

Несмотря на некоторые сомнения, Рэй прочитал запрос.

Там, несомненно, висел запрос на покорение. Целью были гарпии. Место их расположения
находилось на небольшом расстоянии от Гилма, на горе перед бывшей деревни Орков, на
которую ранее совершал налёт Рэй. Гарпии обитали на горе в 10 часах езды от города. Они
нападают на путешественников, торговцев, а иногда и на авантюристов. Но...

"Запрос В ранга? Если я правильно помню, то гарпии относятся к монстрам D ранга".

Верно, как и сказал Рэй, уровень угрозы гарпий был не столько огромный. Разумеется, они
были намного сильнее других монстров D ранга, наподобие гоблинов, но всё равно необычно,
что они являлись целью запроса В ранга.

Говоря иначе, Изумрудные волки, с которыми сражался Рэй в данже, считались В рангов, если
сбивались в стаю. Или кто-то на том же уровне, что и король Орков, с которым он бился с
деревне Орков.

Впрочем, Брас быстро ответил на его вопрос.

"Само расположение - проблема. Как ты и сказал, сами гарпии слабы, они не сильные монстры.
Однако они живут около вершины горы. В этом и заключается причина".

"К тому же, ещё стая. Никто не способен подтвердить их число, но их около 20-30".

"...А, понял".

Рэй кивнул на слова Браса.



Чтобы убить гарпий, необходимо было либо терпеливо ждать их нападения, либо подниматься в
гнездо, где они жили. В первом случае, зависело полностью от удачи, ударят они или нет, и
даже тогда, вероятность успеха была не велика. Гарпии предпочитали атаковать
путешественников, которые ничего не знали о них, чем ожидающих авантюристов. Если бы
они поднялись на вершину к гнезду, они, вероятно, столкнулись бы с другими монстрами,
прежде чем достигли бы гнезда. Кроме того, гарпии собираются вместе....если бы что-то пошло
не так, то есть вероятность битвы одновременно с десятками гарпий. Учитывая эти
обстоятельства, несмотря на то, что гарпии сами по себе были монстрами D ранга, не было
странным, что они оказались в запросе выше на два ранга.

"И, почему будут проблемы, если их не убить? Это нападения гарпий, о которых ходят слухи?"

Брас покачал головой на вопрос Рэя.

"Это одно. Однако есть более веская причина".

"Веская причина?"

"Угу. Рэй, ты, как авантюрист, должен содержать, ремонтировать и заменять своё оружие, ты
понимаешь важность этого, верно?"

Рэй, естественно, кивнул.

Так как главным орудием Рэя была Коса смерти, ему не нужно заботиться о его содержании
из-за его свойств. Но другие его инструменты... особенно, ножу, который он использует для
сбора материалов, необходимо больше ухода. Если он пренебрежёт его уходом, то кровь, жир,
жидкости организма и магическая энергия, с которыми он соприкасался, в скором времени
сделают его бесполезным.

С объяснением Рэя Брас согласился.

"Точно. Пока авантюрист принимает опасные запросы, содержание, ремонт и замена оружия
имеют важное значение. ... И, конечно же, для этого необходим металл".

Слушая Браса, Рэй понял, что тот хотел сказать. Гнездо гарпий, гора, металл. Иными
словами...

"На горе, где они хотят добывать руду, находится гнездо гарпий?"

Фрон одобрительно кивнула.

"В точку. Хотя это не редкая магическая руда, но всё же руда. В основном, залежи железной
руды. Если нам повезёт, там могут оказаться магические кристаллы или огненные...вот так
вот".

Магические кристаллы были распространённым материалом для проводников магии. Хотя не
так сильно, но они обладали свойством немного повышать магическую силу. Огненные
кристаллы были, в буквальном смысле, камнями, которые содержали огненную магическую
энергию, и также были известны, как материал для алхимии. При высокой степени чистоты, он
мог создать огненный взрыв, если будет разрушен.

"А нельзя покупать железную руду у торговцев?"



"Если говорить о возможности, то, конечно, можно. Но затраты на перевозку, естественно,
будут прибавлены к стоимости железной руды".

"В этом случае, более низкоранговые авантюристы не смогут позволить себе оружие".

Услышав их объяснения, Рэй осознал.

"Но, в таком случае, можно же и другим авантюристам принять запрос? Почему осталось
несколько дней?"

"...Всё просто. В горах неизвестно, когда гарпии атакуют. Более того, гарпии низкоранговые
монстры, поэтому компенсация не так высока. То есть, награда слишком мала для высокого
уровня риска".

"...Как сложно. Тогда почему вы хотите взять запрос?"

Риск был большим, а награда маленькой. Если слова Браса правдивы, то не было особой
необходимости просить Рэя присоединиться к ним в таком опасном задании.

"Эй, кроме рыцарского духа...в принципе, нет другой причины. Однако меня попросил знакомы
кузнец. Я не могу отказаться от его просьбы, так как он по-разному заботился обо мне. К тому
же..."

Ухмыляясь, произнёс Брас. Около него Фрон заговорила также с улыбкой.

"Что самое неприятно в сражении с гарпиями, помимо групповой атаки, так это то, что они
могут летать. К счастью, у нас есть авантюрист с грифоном. А точнее, тот, кто способен
разобраться с врагами в небе. ... Ты ведь понимаешь, о чём я?"

Смысл её слов был ясен. Другими словами, поскольку Сэт мог летать, он был эффективной
боевой единицей против гарпий.

"Ну как? Если мы сформируем команду, то мы сможем помочь людям в городе".

Рэй несколько секунд размышлял над словами Браса.

Прежде всего, целью Рэя был сбор магических камней с монстров, и он ещё не получал камней
гарпий. Также была вероятность нападения монстров, с которыми он никогда не встречался,
пока они будут подниматься в горы.

"Ладно. Если вы пообещаете отдавать мне по 2 магических камня каждого монстра, которого
мы победим, то я смогу поработать с вами...что скажете?"

"Хмм, магические камни. ... Фрон. Что думаешь? Я ничего против не имею?"

"Хм, нуу..."

На слова Браса Фрон потрепала волосы, словно была в затруднении...прежде чем кивнула,
потому что другого выбора не было.

"Эх, ничего не поделаешь. Но магические камни, которые ты возьмёшь, будут вычтены из
награды... ты согласен?"

"Да, без проблем".



В любом случае, после работы охранником Елены, у него не было проблем с деньгами.

(Нет, подождите-ка? Я подал запрос на сбор материалов, значит, я могу дать запрос на покупку
магических камней...нет, для начала, покупка магических камней важна для гильдии. Если я
не буду осторожен, то гильдия может начать следить за мной. Если бы я был алхимиком, было
бы проще.)

Магические камни являлись самой дорогой частью монстра. Естественно, была отличная
причина, почему их покупная цена была выше других материалов. Они использовались в
качестве материалов в алхимии для создания магических предметов и, если алхимик
обработает их, то они станут источником для усиления магических предметов. Не имело бы
значения, если бы алхимик, который был также и авантюрист, хотел купить несколько. Но это
бы слишком выделялось, поскольку у него ещё были хранилище предметов и грифон.

"Рэй?"

"Нет, ничего. Условия отличные, когда выступаем?"

"Лучше избавиться от гарпий как можно скорее, Чем быстрее, тем лучше. ... Если возможно, то
сразу".

"Понял. Тогда давайте и подготовимся сейчас".

Таким образом, Рэй объединился во временную группу с Фрон, женщиной-воином, и Брасом,
дварфом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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